Navodila za uporabo

Toplotna crpalka

TM...-1/TE...-1

\\\—/

T™ 60-1 TE 60-1
™ 75-1 TE 75-1
™™ 90-1 TE 90-1
™ 110-1 TE 110-1
TE 140-1
TE 170-1

X7JUNKERS

Skupina Bosch
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Spostovani kupec,

toplota za zivljenje - ta moto ima pri nas tradicijo.
Toplota je osnovna ¢loveska potreba. Brez toplote se ne
pocutimo dobro in Sele toplota iz stanovanja napravi
prijeten dom. Ze veé kot 100 let Junkers razvija resitve
za toploto, toplo vodo in klimo v prostorih, ki so tako
raznolike, kot Vase zelje.

Odlocili ste se za visoko kakovostno Junkers reSitev in
s tem dobro izbrali. NaSi proizvodi delujejo

z najmodernej$o tehnologijo ter so zanesljivi, energetsko
ucinkoviti in izjemno tihi, tako lahko povsem brezskrbno
uzivate toploto.

Ce boste kljub temu imeli teZave s proizvodom Junkers,
se prosimo obrnite na Vasega Junkers instalaterja. Rad
Vam bo priskocCil na pomo¢. Instalater ni dosegljiv? Vtem
primeru Vam je na razpolago nasa sluzba za pomo¢
strankam. Podrobnosti najdete na hrbtni strani.

Zelimo Vam veliko veselja z Vagim novim proizvodom
Junkers.

Vas$ Junkers team

6 720 614 274 (2007/06)



Vsebina

Vsebina
Warmwassereinst. andern (sprememba
1 Varnostna opozorila in pomen uporabljenih nastavitve sanitarne vode) (2) 17
znakov za nevarnost 4 Anzahl Stunden fiir Extra Warmwasser
11 Navodila za varno uporabo 4 ($tevilo ur za dodatno sanitarno vodo) (2.1) 17
1.2 Pomen uporabljenih znakov za nevarnost 4 Legionellenfunktion (funkcija termiéne
dezinfekcije) (2.2) 17
2 Zagon 5 Warmwassertemperatur einstellen
(nastavitev temperature sanitarne
vode) (2.3) 17
3 Informiranje uporabnika 6 Alle Temperaturen anzeigen (prikaz vseh
3.1 Pregled nadzornih elementov 6 temperatur) (3) 18
3.2 Splosno 6 Zeitsteuerung nach Uhr (nastavitev ¢asa
glede na uro) (4) 19
4 Vklop/izklop naprave 7 Zeitsteuerung WP nach Uhr (nastavitev
¢asa TC glede na uro) (4.1) 19
Niveau fiir Warmep. +/- einstellen
5 Hitro nastavljanje 8 (nastavitev nivoja za topl. ¢rp. +/-) (4.1.1) 19
Zeitsteuerung WW nach Uhr (nastavitev
6 Uporabnigki nivoji 9 ¢asa za sanitarno vodo glede na uro) (4.3) 19
Betriebszeitablesung fir WP und ZH
(od¢itavanje obratovalnega ¢asa za TC in
7 Nastavitev ure in datuma 9 dodatni grelnik) (7) 20
Anz. Betriebsstunden fliir Warmepumpe
8 Pregled nastavitev nivoja uporabnika (8t. obratovalnih ur za toplotno
K1 in K2 11 ¢rpalko) (7.1) 20
Verteilung WP WW-Heizkd. in %
(Porazdelitev toplote-ogrevanje - sanitarna
9 Opis nastavitev 13 voda v %) (7.2) 20
Hauswarme einstellen Anzahl Betriebsstunden fiir ZH? (Stevilo
(nastavitev sobne temperature) (1) 13 obratovalnih ur za dodatni grelnik?) (7.3) 20
Warme +/ - (toplota +/-) (1.1) 13 Uhr: Datum und Zeit einstellen (ura:
Warme Feineinst. (fina nast. nastavitev datuma in ¢asa) (10) 20
temperature) (1.2) 13 Alle Alarme protokollieren (zapis vseh
Heizkurve anpassen (prilagoditev ogrevalne opozoril) (11) 20
krivulje) (1.3) 14 Auf Werkseinst. zurlicksetzen (ponastavitev
Mischer +/— (mesalni ventil +/-) (1.5) 14 na tov.nastavitve) (12) 20
Mischerk. Feineinst. (kar.mes$.vent. Fina
nast.) (1.6) 15
Mischerkurve anpassen (prilagoditev 10  Motnje 21
krivulje mesalnega ventila) (1.7) 15
Raumtemperatur einstellen (nastavitev s 11 Napotki za prihranek energije 21
obne temperature) (1.10) 16
Raumfihlereinfluss einstellen (nastavitev
vpliva sobnega tipala) (1.11) 16 12 Splosno 22
Urlaubsfunktion einstellen (nastavitev
programa za pocitnice) (1.12) 16 13 Lastne nastavitve 23
Fernsteuerung Warme (daljinsko
nastavljanje toplote) (1.13) 16
Sommerabschaltung einstellen (nastavitev
izklopa rezima obratovanja Poletje) (1.14) 16
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Varnostna opozorila in pomen uporabljenih znakov za nevarnost

1 Varnostna opozorila in pomen uporabljenih znakov za nevarnost

1.1 Navodila za varno uporabo

Zagon
» Strokovnjak naj vam razlozi, kako ravnati z napravo.

» Navodila za uporabo skrbno preberite in jih shranite.

Postavitev, sestavljanje

» Napravo naj namesti ali sestavi le pooblasceni servis.

Servisni pregled in vzdrzevanje

» Nasvet uporabniku: S pooblasc¢enim servisom
sklenite vzdrzevalno in servisno pogodbo z letnim
servisnim pregledom in vzdrzevanjem, ko je le to
potrebno.

» Uporabnik je odgovoren za varnost in ekolosko
sprejemljivost naprave.

» Uporabljajte le originalne nadomestne dele!

1.2 Pomen uporabljenih znakov za
nevarnost

Varnostna opozorila v teh navodilih so
& oznacena z opozorilnim trikotnikom in
okvirjem.

Opozorilna beseda pod trikotnikom izraza resnost
nevarnosti, ki nastopi, e se ukrepi za zmanj$anje Skode
ne upostevajo.

* Pozor opozarja na lazje telesne poskodbe ali tezje
materialne Skode.

Napotki so v besedilu oznaceni s simbolom.
Od ostalega besedila so lo¢ena z

vodoravnima ¢rtama.

6 720 614 274 (2007/06)



Zagon

2 Zagon

Ogrevalni sistem naj zazene strokovnjak.

Kontrola tlaka ogrevalne vode

Delovni tlak v normalnem primeru znasa od 1 do 2 bara.

Ce je potrebno nastaviti visjo vrednost, vas bo s tem
seznanil vas instalater.

Dodajanje ogrevalne vode

Dodatno polnjenje kotlovske vode je pri vsaki ogrevalni
napravi razli¢na. Zato naj vam dolivanje pokaze vas
strokovnjak.

Previdno: Priprava se lahko poskoduje.
& » Ogrevalno vodo dodajajte le pri hladni
napravi.

Maksimalen tlak 3 bar, pri najvecji temperaturi
kotlovske vode, ne sme biti prekoracen (odpre se
varnostni ventil).

» Da v vodo ne pride zrak, napolnite cev z vodo.

» Cev namestite na polnilno in praznilno pipo in jo
povezite s pipo za vodo.

» Odprite polnilno in praznilno pipo.

» Pocasi odprite pipo za vodo in napolnite ogrevalni
sistem.

» Zaprite pipe in odstranite cev.

6 720 614 274 (2007/06)



Informiranje uporabnika

3

Informiranje uporabnika

3.1 Pregled nadzornih elementov 3.2 Splosno
1I ? :Ii Z vrtljivim gumbom in s tipkami pod
| | | zaslonom se lahko premikate po ravneh
menija in nastavljate vrednosti. Aktivne
7\ +*Q {,‘_é} funkcije tipk so prikazane na zaslonu
| | (= tab. 1).
o o
10 + Zaslon in nadzorni elementi sluzijo prikazu informacij

o delovanju naprav ter spreminjanju prikazanih

vrednosti.

e Zaslon pri izpadu toka ugasne. Vse nastavitve se
ohranijo. Po kon¢anem izpadu toka naprava in zaslon
samodejno preideta v nastavljeno obratovanje.

Zaslon Funkcija

Warme » Priklic hitrih nastavitev
(toplota)

Info » Prikaz informacij

(informacije)

Meni (meni)

Priklic glavhega menija

6720 613 624-02.1J Auswahl » Potrditev izbire
Sl 1 Nadzorni elementi (izbira)
. . ) andern » Sprememba vrednosti

1 lucka za obratovanje sanitarne vode .
2 lu¢ka za dodatno ogrevanje (nastavi)
3 lu¢ka za kompresor Speichern » shranjevanje spremenjene
4 vrtljivi gumb (shranjevanje) vrednosti
5 desna tipka - - T "
5 srednja tipka Zurlick (nazaj) » prehod v nadrejeni nivo menija
7 leva tipka -> » naslednja vrednost
8  zaslon <- » prejénja vrednost
9 glavno stikalo z obratovalno lucko —
10 luéka za motnjo Abbr. (prek.) » prekinitev

Beenden » lIzhod iz opozoril

(izhod)

Tab. 1 mozZne funkcije tipk
6 6 720614 274 (2007/06)



Vklop/izklop naprave

4 Vklop/izklop naprave

Vklop

» Pritisnite glavno stikalo (9).
Obratovalna luc¢ka utripa zeleno zaslon (8) kaze
zacetni meni.

Reaos3rJ k1

B51814 1Z2:80:88 S5
Warme Info Men

6720613 624-1.1J

Sl. 2

Izklop

» Pritisnite glavno stikalo.

Obratovalna lu¢ka utripa zeleno in zalon se ugasne.

Napravo izklopite za dlje ¢asa:
» Napravo izklopite s stikalom za VKLOP/IZKLOP.

Opozorilo: Nevarnost zmrzovanja ogrevalne
naprave.
» Ce obstaja nevarnost zmrzali, naprave ne

izklopite!
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Hitro nastavljanje

5 Hitro nastavljanje

S hitrim nastavljanjem lahko neposredno nastavite
najpomembnejse funkcije naprave.V poglavju 9 (od
strani 13 naprej) so funkcije podrobneje opisane.

» V zacetnem meniju pritisnite tipko Warme (toplota).

Warme +.-
HNEEREREAN--—-—-—-—"——
ZUrick andern »

SI. 3

» Z vrtljivim gumbom izberite zeleno nastavitev npr.
Waiarme +/ (toplota +/ ) (nastavitev sobne

temperature).

Nastavitve

Kaj bo spremenjeno

Waéarme +/- (toplota +/-)

Feineinst. Heizkurve (fina
nast. Ogrev.krivulja)

Sobna temperatura,
nastavljanje

Mischer +/— (mesalni ventil

+/-)

Mischerk. Feineinst.
(kar.mes.vent. Fina nast.)

Nastavitev sobne
temperature (samo s
temperaturnim tipalom
GT4)

Raumtemperatur (sobna
temperatura)

Nastavitev temperature
za osrednji prostor
(samo s temperaturnim
tipalom GT5)

Extra Warmwasser (dodatna
sanitarna voda)

Nastavitev obdobja za
dodatno pripravo
sanitarne vode

Tab. 2

» Pritisnite tipko dndern (nastavi).

Ak,

Warme +--

ANENNENREE
5} 2

» B 16

6720613 623-9.1J

Sl. 4

» Z vrtljivim gumbom spremenite vrednost.

Warme +--
IEENNEEEpPES - ————————
H S.4 18
Abbr. sFreicherh

S 5

» Pritisnite tipko Speichern (shranjevanje).

» Z vrtljivim gumbom nastavite naslednjo nastavitev.

-ali-

» Ce zelite preiti v zadetni meni, pritisnite tipko Zuriick

(nazaj).
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Uporabniski nivoji

6  Uporabniski nivoji

Obstajajo trije nivoji uporabnika:

* Nivo uporabnika K1
¢ Nivo uporabnika K2
« Nivo uporabnika I/S (za strokovnjaka)

Po vklopu naprave je aktiven nivo uporabnika K1.

Nivo uporabnika K1

V nivoju uporabnika K1 so zajete osnovne nastavitve za
ogrevanje in pripravo sanitarne vode.

Reao&3?J k1l

AS1A14 12:80:80 Sa
Warme Info Meni

6720 613 623-10.1R

Sl. 6 Zacetni meni

Nivo uporabnika K2

V nivoju uporabnika K2 so zbrane osnovne in razsirjene
nastavitve.

» Vzacetnem meniju pritiskajte tipko Warme (toplota),
dokler se ne prikaze Zugriff = KUND2 (dostop =
KUND2).

Zaslon kaze desno zgoraj K2.

Rego53?J k2

As1814 12:88:88 Sa
Narme Info Meni

6720613 623-11.1R

Sl 7
Za ponovni prehod iz nivoja uporabnika K2 v K1:

» lzklopite napravo in jo ponovno vklopite.
Zaslon ponovno kaze desno zgoraj K1.

Nivo uporabnika I/S

Previdno:
& Spremembe na nivoju uporabnika I/S lahko

povzrocijo tezke napake v sistemu.

» Nastavitve na nivoju uporabnika I/S
smejo izvesti le strokovnjaki!

Nastavitve na nivoju uporabnika I/S so
podrobno opisane v navodilih za instalacijo.

7 Nastavitev ure in datuma

Nastavitev datuma in ¢asa je podrobno
opisana. Premikanje po menijski strukturi in
izbira razli¢nih opcij poteka pri vseh

nadaljnjih nastavitvah na enak nacin.

Izhodis¢na toCka je zaetni meni nivoja uporabnika K1.

Reaot3?J kil

B51614 12:00:88 Sa
Warme Info Meni

6720613 623-10.1R

Sl. 8

» Pritiskajte tipko Warme (toplota), dokler se ne
prikaze Zugriff = KUND2 (dostop = KUND2).
Zaslon kaze desno zgoraj K2.

RFeaota?J kz

d51814 1Z2:868:88 S5
Warme Info Merni

6720613 623-11.1R

SI.9

» Pritisnite tipko Menii (meni).

Haustmenl
Hauswarme
einstellen 1
ZUrick Auswahl
6720613 623-12.1R

Sl. 10

» Z vrtljivim gumbom izberite ,Hauptmeni 10“ (Glavni
meni 10).

Haurtmeanil
Uhr:0atum und Zeif
einstellen 1A

Zurick Auswakhl

6720613 623-13.1R

Sl. 11

» Pritisnite tipko Auswahl (izbira).
Na zaslonu so v drugi vrstici prikazani datum, ¢as in
dan. Datum ima obliko JUMMTT.

Uhreinstelluna |
B51614 12:08:88 Sa |

Zurick

éthFﬁ‘

6720613 623-14.1R

Sl. 12
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Nastavitev ure in datuma

» Pritisnite tipko dndern (nastavi) in z vrtljivim gumbom
nastavite leto.

Uhreinstel luna
§§1814 12:060: 88 Sa

Abbr. -

6720613 623-15.1R

SI. 13

Ce Zelite prekiniti nastavitev datuma in ure,
pritisnite tipko Abbr. (prek.).

» Pritisnite tipko -> in z vrtljivim gumbom nastavite
mesec.

Hhreinstel luns
EE£§14 12:88:88 Sa

Abbr. - -F

6720613 623-16.1R

Sl. 14

» Pritisnite tipko => in z vrtljivim gumbom nastavite dan.

eazinstel luns
EEIEli 12:686: 88 Sa

Abbir. <= -

6720613 623-17.1R

SI. 15

» Pritisnite tipko -> in z vrtljivim gumbom nastavite uro.

Uhreinztel luna
As1Ea14 l§=BE=BB Sa

Abbr. - —F

6720613 623-18.1R

Sl. 16

» Pritisnite tipko -> in z vrtljivim gumbom nastavite
minute.

Uhreinst=11luna
A51614 12=EE=EB Sa

Abki. <= -

6720613 623-19.1R

SI. 17

» Pritisnite tipko -> in z vrtljivim gumbom nastavite
sekunde.

Uhreinstel ' na
H51614 12=EB=§§ Sa

Abbr. = =

6720613 623-20.1R

Sl. 18

» Pritisnite tipko -> in z vrtljivim gumbom nastavite dan
v tednu.

Uhreinstel luna
BE1814 12:88:8068 EE

Al T=Sreichern

6720613 623-21.1R

Sl 19

» Pritisnite tipko Speichern (shranjevanje).
Zaslon za kratek ¢as prikaze Speichern...
(shranjevanje...) in nato:

Uhreinstel luna
HE1814 12:88:80 Sa

ZuUrick Andern

6720 613 623-22.1R

Sl. 20

» Ce Zelite preiti nazaj v zadetni meni, dvakrat pritisnite
tipko Zuriick (nazaj).

10
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Pregled nastavitev nivoja uporabnika K1 in K2

8 Pregled nastavitev nivoja uporabnika K1 in K2

Razli¢ne nastavitve je mozno prikazati ali spreminjati le, ¢e sta prikljuceni pripadajoci temperaturni tipali
GT4 in GT5.

Nivo
Glavni meni st. Podmeni st. uporabnika stran
Hauswarme einstellen (nastavitev 1 Warmeeinstellungen (nastavitve temperature)
sobne temperature) Warme +/— (toplota +/-) 1.1 13
W.. . . . . . Kl’ K2
arme Feineinst. (fina nast 192 13
temperature)
Heizkurve anpassen (prilagoditev 13 K2 14
ogrevalne krivulje) )
Mischer +/— (mesalni ventil +/-) (z K2
1.5 14
GT4)
Mischer Feineinst. (fina nastavitev 16 15
mesalnega ventila) (z GT4) ’
Mischerkurve anpassen (prilagoditev 17 15
krivulje mesalnega ventila) (z GT4) ’
R t t instell tavit
aumtemperatur einstellen (nastavitev 110 K1, K2 16
sobne temperature) (z GT5)
Raumfihlereinfluss einstellen K2
(nastavitev vpliva sobnega tipala) 1.11 16
(z GT5)
Urlaubsfunktion einstellen (nastavitev
vy 1.12 16
programa za pocitnice) (z GT5)
F t Wa daljinsk
erns e.ue.rung arme (daljinsko 113 16
nastavljanje toplote) (z GT5)
Sommerabschaltung einstellen
(nastavitev izklopa rezima obratovanja 1.14 16
Poletje)
Warmwassereinst. andern 2 Warmwassereinst. (nastavitev sanitarne vode)

(sprememba nastavitve sanitarne Anzahl Stunden fiir Extra Warmwasser L 17
vode) (Stevilo ur za dodatno sanitarno vodo) ’

Legionellenfunktion (funkcija termicne K2
. . 2.2 17
dezinfekcije)

Warmwassertemperatur einstellen
(nastavitev temperature sanitarne 2.3 17
vode)

Tab. 3

6 720 614 274 (2007/06) 11



Pregled nastavitev nivoja uporabnika K1 in K2

Glavni meni

Podmeni

st.

Nivo
uporabnika stran

Alle Temperaturen anzeigen
(prikaz vseh temperatur)

Temperaturablesung (odcitavanje temperature)

Ruckl. Heizkd. GT1 (povr.vod rad. GT1) K1, K2 18
Aussen GT2 (zunaj GT2) 18
Warmwasser GT3 (sanitarna voda GT3) 18
Mischerk. Vorl. GT4 18
(kar.mes.vent. Ogr.vod GT4) (z GT4)
Raum GT5 18
(prostor GT5) (z GT5)
Kompressor GT6 18
(kompresor GT6)
Warmetrager Aus GT8 18
(toplotni prenosnik izklju¢en GT8)
Warmetrager Ein GT9 18
(toplotni prenosnik vkljucen GT9)
Solekreis Ein GT10 (zemeljski krog 18
kolektorja vkljucen GT10)
Solekreis Aus GT11 (zemeljski krog 18
kolektorja izklju¢en GT11)
Zeitsteuerung nach Uhr (nastavitev 4 Zeitsteuerung (nastavitev ¢asa)
Casa glede na uro) Zeitsteuerung WP nach Uhr a1 K2 19
(nastavitev ¢asa TC glede na uro) ’
Ni o /- ei
iveau fur Wérrr?ep / el?stellen 411 19
(nastavitev nivoja za topl. ¢rp. +/-)
Zeitsteuerung WW nach Uhr (nastavitev 43 19
Casa za sanitarno vodo glede na uro) )
Betriebszeitablesung fir WP und ZH 7 Betriebszeitablesung (odcitavanje obratovalnega casa)
.(odéitavarﬁje obr.atovalnega casazaTC Anz. Betriebsstunden fiir Warmepumpe K2
in dodatni grelnik) (8t. obratovalnih ur za toplotno 7.1 20
¢rpalko)
Verteilung WP WW-Heizko. in %
(Porazdelitev toplote-ogrevanje - 7.2 20
sanitarna voda v %)
Anzahl Betriebsstunden fiir ZH?
(Stevilo obratovalnih ur za dodatni 7.3 20
grelnik?)
Uhr: Datum und Zeit einstellen (ura: 10 Uhreinstellung (nastavitev ¢asa) 20
nastavitev datuma in ¢asa)
Alle Alarme protokollieren (zapis vseh 11 Alarmprotokoll (zapisnik opozoril) 20
opozoril)
Auf Werkseinst. zuriicksetzen 12 Werkseinstellungen (tovarniske 20

(ponastavitev na tov.nastavitve)

nastavitve)

Tab. 3

12
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Opis nastavitev

9 Opis nastavitev

Vse spremenjene nastavite lahko vnesete
v tabelo 28, stran 23.

Glavni meni:
Hauswarme einstellen
(nastavitev sobne temperature) (1)

V tem glavnem meniju lahko izvedete nacelnenastavitve
toplote za ogrevalno napravo.

Podmeni:

Wirme +/- (toplota +/-) (1.1)

Nastavitev sobne temperature s premikanjem konéne
tocke ogrevalne krivulje. Visja vrednost ustreza
povecanju konc¢ne tocke (= slika 21), sobna
temperatura naraste. ZaCetna toc¢ka se ne spremeni.

Podmeni:
Wairme Feineinst. (fina nast. temperature) (1.2)

Fina nastavitev sobne temperature z vzporednim
premikom ogrevalne krivulje. Pove¢ana vrednost ustreza
povecanju ogrevalne krivulje (= slika 22), sobna
temperatura naraste.

K1, K2

od -10 K (°C) do +10 K (°C)
v korakih 0,1 K (°C)

0 K (°C)

Nivo uporabnika

Podrocje
nastavljanja

Tovarniska
nastavitev

Tab. 5

70
Nivo uporabnika K1, K2
Podrocje do 0do 10
nastavljanja v korakih po 0,1
Tovarniska 4 0
nastavitev 20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25 ['C]
Tab. 4 AT
6 720 613 624-04.1J
E(10) Sl. 22 Vzporedni premik ogrevalne krivulje
[C] t E(8 AT  Zunanja temperatura
gg L~ ®) E konéna to¢ka ogrevalne krivulje
70 /// . - ) E(6) F ZacCetna tocka ogrevalne krivulje
E‘:I 28 /////:/,4: s E(4) RL  Temperatura povratnega voda
30 ég — — E(2) To nastavitev spremenite, ¢e je pri zunaniji
201F E(0) temperaturi nad 5 °C sobna temperatura
18 previsoka ali prenizka.
20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25 [C]
AT

6720 613 624-03.1J

SI. 21 povelanje koncne toCke ogrevalne krivulje

AT zunanja temperatura

E(1..10) koncna tocka ogrevalne krivulje pri nastavitvi
Wiérme +/- (toplota +/-) na 1..10

F zacetna tocka ogrevalne krivulje

RL temperatura povratnega voda

To nastavitev spremenite, Ce je pri zunanji
E temperaturi pod 5 °C sobna temperatura

previsoka ali prenizka.

6 720 614 274 (2007/06)
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Opis nastavitev

Podmeni:

Heizkurve anpassen (prilagoditev ogrevalne krivulje)
(1.3)

Prilagoditev ogrevalne krivulje posameznim znacilnostim
zgradbe. Ogrevalna krivulja se pri to¢no dolocenih
spremembah zunanje temperature premakne. Povecana
vrednost ustreza premiku ogrevalne krivulje navzgor
(= slika 24), sobna temperatura naraste.

Nivo uporabnika K2

od +20 K (°C) do =35 K (°C)
v korakih 5 K (°C)

Obmocje zunanje
temperature

od —10 K (°C) do +10 K (°C)
v korakih 0,1 K (°C)

Podrocje
nastavljanja

Tovarniska
nastavitev

ogrevalna krivulja je premica

Tab. 6

» Priklic Heizkurve anpassen (prilagoditev ogrevalne
krivulje) (1.3).

» Z vrtljivim gumbom nastavite Zeleno tocko
temperature v drugo vrstico zaslona.

Hed wkiirue ansassan |
Auss 268° Kurve 28, Q"7
HuUss 19" EUPue . &2
Zurick Andern

‘ 6720613 623-23.1R

SI. 23

» Pritisnite tipko dndern (nastavi).
» Z vrtljivim gumbom nastavite Zeleno temperaturo.
» Pritisnite tipko Speichern (shranjevanje).

[C]

20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25 [C]
AT

6720 613 624-05.1J

Sl. 24  Povecanje sobne temperature za 8 K (°C) pri
temperaturni tocki 0 °C

AT  Zunanja temperatura
RL Temperatura povratnega voda

Sobna temperatura v tem primeru naraste

pri temperaturni to¢ki 0 °C. Ogrevalna
krivulja se prilagodi zunanji temperaturi med
5K (°C) in=5 K (°C).

Podmeni:

Mischer +/- (mesalni ventil +/-) (1.5)

Prilagoditev ogrevalne krivulje krogotoku mesalnega
ventila. Visja vrednost ustreza povecanju konc¢ne tocke,
sobna temperatura naraste. Zacetna tocka se ne
spremeni.

Osnovni pogoj Temperaturno tipalo dviznega

voda GT4
Nivo uporabnika K2
Podrocje do 0do 10
nastavljanja v korakih po 0,1
Tovarniska 4
nastavitev
Tab. 7

To nastavitev spremenite, Ce je pri zunanji
temperaturi pod 5 °C sobna temperatura

previsoka ali prenizka. Tu nastavljena sobna

temperatura ne sme preseci sobne

temperature, ki je nastavljena v podmeniju
Waiarme +/- (toplota +/-) (1.1).

(C] = E(10)
E(8
70 L | __E@)
> 5 :i:’/;*‘//:——"’ TEM)
/
30—1é§§- = — 4
20V - E(0)
10
0 -
20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25 [C]
AT
6720 613 624-06.1J

Sl. 25 Povecanje konéne tocke ogrevalne krivulje
krogotoka mesalnega ventila

AT zunanja temperatura

E(1..10) Koncna tocka ogrevalne krivulje pri nastavitvi
Mischer +/- (mesalni ventil +/-) na 1..10

F zacetna tocka ogrevalne krivulje

VL temperatura dviznega voda

14
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Opis nastavitev

Podmeni:

Mischerk. Feineinst. (kar.mes.vent. Fina nast.) (1.6)
Fina nastavitev ogrevalne krivulje krogotoka mesalnega
ventila. Ogrevalna krivulja se vzporedno premakne za
nastavljeno vrednost. Povecana vrednost ustreza
premiku ogrevalne krivulje navzgor (= slika 26), sobna
temperatura naraste.

Temperaturno tipalo dviznega
voda GT4

Osnovni pogoj

Podmeni:
Mischerkurve anpassen (prilagoditev krivulje
mesalnega ventila) (1.7)

Individualna nastavitev ogrevalne krivulje krogotoka
mesalnega ventila. Ogrevalna krivulja se pri to¢no
dolocenih spremembah zunanje temperature premakne.
Povecana vrednost ustreza premiku ogrevalne krivulje
navzgor (- slika 28), sobna temperatura naraste.

Nivo uporabnika K2

Podrocje od -10 K (°C) do +10 K (°C)
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska 0 K (°C)

nastavitev

Tab. 8

To nastavitev spremenite, Ce je pri zunanji
temperaturi nad 5 °C sobna temperatura

previsoka ali prenizka. Tu nastavljena sobna

temperatura ne sme preseci sobne

temperature, ki je nastavljena v podmeniju
Fina nastavitev toplote (1.2).

Temperaturno tipalo dviznega
voda GT4

Nivo uporabnika K2
od +20 K (°C) do 35K (°C)

Osnovni pogoj

Obmocje zunanje

temperature v korakih 5 K (°C)

Podrocje od =10 K (°C) do +108 K (°C)
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska ogrevalna krivulja krogotoka
nastavitev mesSalnega ventila je premica
Tab. 9

» Priklic Prilagoditev krivulje mesalnega ventila (1.7).

» Z vrtljivim gumbom nastavite Zeleno tocko
temperature v drugo vrstico zaslona.

0 -
20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25[C]
AT

6 720 613 624-07.1J

Sl. 26 Vzporedni premik ogrevalne krivulje krogotoka
mesalnega ventila

AT zunanja temperatura

E konc¢na tocka ogrevalne krivulje kroga mesalnega ventila
F zacetna tocka ogrevalne krivulje kroga mesalnega ventila
VL temperatura dviznega voda

| Mischerk. anFrassen |
| Auss ZB° Kurve 28, @8°
HUSS 1D RUFPWE £da 2
ZUrick andern

‘ 6720 613 623-24.1R

Sl. 27

» Pritisnite tipko dndern (nastavi).
» Z vrtljivim gumbom nastavite zeleno temperaturo.
» Pritisnite tipko Speichern (shranjevanje).

20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20 -25 ['C]
AT
6720 613 624-08.1J

Sl. 28  Povecanje sobne temperature za 8 K (°C) pri
zunanji temperaturi 0 °C

AT  Zunanja temperatura
VL Temperatura dviznega voda

Sobna temperatura se v tem primeru pri

zunanji temperaturi 0 °C poveca. Ogrevalna
krivulja se prilagodi zunanji temperaturi med
5°Cin -5 °C.

6 720 614 274 (2007/06)
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Opis nastavitev

Podmeni:
Raumtemperatur einstellen (nhastavitev sobne
temperature) (1.10)

Za osrednji prostor nastavite zeleno sobno temperaturo.
Osrednji prostor je tisti prostor, v katerem je namesc¢eno

sobno tipalo GT5.

Osnovni pogoj sobno tipalo GT5

Nivo uporabnika K1, K2

Podrocje od 10 °C do 30 °C
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska 20 °C

nastavitev

Tab. 10

» V osrednjem prostoru v celoti odprite termostatske
ventile.

» Nastavite zeleno sobno temperaturo.

Podmeni:

Raumfiihlereinfluss einstellen (nastavitev vpliva
sobnega tipala) (1.11)

Vpliv sobnega tipala ugotovi, v kolik§ni meri naj sobno
tipalo (GT5) vpliva na regulacijo ogrevanja. Ce je
vrednost velika, je tudi vpliv velik.

Osnovni pogoj sobno tipalo GT5
Nivo uporabnika K2

Podrocje do 0do 10
nastavljanja v korakih po 1
Tovarniska 5

nastavitev

Tab. 11

Podmeni:

Urlaubsfunktion einstellen (nastavitev programa za
poéitnice) (1.12)
Program za pocitnice zniza sobno temperaturo za

nastavljeno Stevilo dnina 15 °C. Program je aktiven takoj

po nastavitvi. Po preteku nastavljenega ¢asovnega
obdobja naprava ponovno deluje v obi¢ajnem rezimu
obratovanja.

Osnovni pogoj sobno tipalo GT5

Nivo uporabnika K2

Podrocje od 0 do 30 Tag (dan)
nastavljanja v korakih po 1 Tag (dan)
Tovarniska 0 Tag (dan)

nastavitev

Tab. 12

Podmeni:

Fernsteuerung Wiarme (daljinsko nastavljanje toplote)
(1.13)

Z daljinskim stikalom lahko nastavite druga¢no sobno
temperaturo (npr. pred vrnitvijo domov).

Osnovni pogoji » sobno tipalo GT5
» daljinsko stikalo

Nivo uporabnika K2

Podrocje od 10 °C do 20 °C
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska neaktivna

nastavitev

Tab. 13

» V meniju (1.13) nastavite zeleno sobno temperaturo
(npr. med odsotnostjo).

» Vkljucite daljinsko stikalo.
Naprava uravnava temperaturo, ki je nastavljena v
meniju (1.13).

» Daljinsko stikalo izkljucite s telefonskim signalom.
Naprava uravnava temperaturo, ki je nastavljena v
meniju (1.10).

Podmeni:

Sommerabschaltung einstellen (nastavitev izklopa
rezima obratovanja Poletje) (1.14)

Ce zunanja temperatura prekoraéi nastavljeno vrednost,
naprava nastavi ogrevanje, da prihrani energijo.
Nastavitev ne velja za pripravo sanitarne vode.

Nivo uporabnika K2

Podrocje od 10°C do 30 °C
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska 18 °C

nastavitev

Tab. 14

16
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Opis nastavitev

Glavni meni:
Warmwassereinst. andern (sprememba
nastavitve sanitarne vode) (2)

V tem meniju lahko izvedete nastavitve za pripravo
sanitarne vode.

Podmeni:
Anzahl Stunden fiir Extra Warmwasser (stevilo ur za
dodatno sanitarno vodo) (2.1)

Vnos obdobja za pripravo dodatne sanitarne vode. Ta
nastavitev je neodvisna od programa za gretje sanitarne
vode. Program se za¢ne takoj in segreje vodo s
kompresorjem in dodatnim elektri¢nim grelnikom na
temperaturo priblizno 65 °C. Po preteku nastavljenega
obdobja se naprava preklopi v obi¢ajen rezim
obratovanja sanitarne vode.

Opozorilo: Nevarnost oparin!
& Pri temperaturi sanitarne vode nad 60 °C

obstaja nevarnost oparin.

Nivo uporabnika K1, K2

Nivo uporabnika K2

Podrocje Inaktiv (Neaktivno), Taglich
nastavljanja (Dnevno), So (Ne), Sa (So), ...
Mo (Po)

Tovarniska Inaktiv (Neaktivno)
nastavitev
Tab. 16

Pri napravah za pitno vodo s stopnjami
predhodnega ogrevanja po DIN-DVGW,

delovnem listu W 551:

» Termic¢no dezinfekcijo naj se izvede vsak
dan.
Pri tem morajo biti ¢asi delovanja
toplotne dezinfekcijske crpalke
prilagojeni ¢asu ogrevanja obstojece
sanitarne vode (zagonski ¢as vsak dan ob
1:00 uri).

Delovanje naprave z dodatnim elektri¢nim
E grelnikom povzroci povecano porabo

energije.

Podmeni:

Warmwassertemperatur einstellen (nastavitev
temperature sanitarne vode) (2.3)

Nastavite zeleno temperaturo sanitarne vode.
Prekoracitev tovarniske nastavitve 52 °C povzroca
povecano porabo energije.

Nivo uporabnika K2

Podrocje od 0 do 48 Std (h)
nastavljanja v korakih po 1 Std (h)
Tovarniska 0 Std (h)
nastavitev
Tab. 15
Delovanje naprave z dodatnim elektri¢nim
grelnikom povzroci povecano porabo
energije.
Podmeni:

Legionellenfunktion (funkcija termi¢ne dezinfekcije)
(2.2)

Funkcija legionele se uporablja za termi¢no dezinfekcijo.
Program segreje vodo s kompresorjem in dodatnim
elektri¢nim grelnikom na temperaturo priblzno 65 °C

Opozorilo: Nevarnost oparin!
& Pri temperaturi sanitarne vode nad 60 °C

obstaja nevarnost oparin.

Inaktiv (Neaktivno) pomeni, da ni termi¢ne dezinfekcije.

Taglich (Dnevno) pomeni, da se termicna dezinfekcija
izvede vsak dan ob 1:00 uri.

So (Ne), Sa (So), ... Mo (Po) pomeni, da se termi¢na
dezinfekcija izvede enkrat na teden na izbrani dan ob
01:00 uri.

Podrocje od 35°Cdo55°C
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska 52 °C

nastavitev

Tab. 17

Z naravnim razslojevanjem temperature v
posodi je treba nastavljeno temperaturo

sanitarne vode razumeti le kot srednjo

vrednost. Dejanska temperatura sanitarne

vode je med priblzno 4 K (°C) do 5 K (°C)
nad nastavljeno temperaturo.

6 720 614 274 (2007/06)
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Opis nastavitev

Glavni meni:
Alle Temperaturen anzeigen (prikaz vseh
temperatur) (3)

V tem meniju lahko odc¢itate temperature priklju¢enega
temperaturnega tipala.

Nivo uporabnika K1, K2
Tab. 18

Pri tem pomeni:

« Ein (vkljuéeno) 21,3 °C: temperatura, pri kateri se
toplotna ¢rpalka vkljuci oz. odpre mesalni ventil.

* Aus (izklju¢eno) 21,3 °C: temperatura, pri kateri se
toplotna ¢rpalka izkljuci oz. zapre mesalni ventil.

« Ist (dejansko) 21,3 °C: dejanska izmerjena
temperatura na temperaturnem tipalu.

+ Soll (Zeleno) 21,3 °C: temperatura na
temperaturnem tipalu, ki jo je zahteval sistem.

e = prekinitev v priklju¢nem kablu tipala

o = kratek stik v priklju¢nem kablu tipala

18 6 720 614 274 (2007/06)



Opis nastavitev

Glavni meni:
Zeitsteuerung nach Uhr (nastavitev ¢asa
glede na uro) (4)

V tem glavnem meniju lahko nastavite ¢asovne intervale.

e zaznizanje ali zvisanje sobne temperature

« za Cas blokade priprave sanitarne vode

Podmeni:

Zeitsteuerung WP nach Uhr (nastavitev ¢asa TC glede
na uro) (4.1)

Sprememba sobne temperature glede na ¢asovni
interval. Za vsak dan je mozen en ¢asovni interval.
Vizbranem ¢asovnem intervalu je mozno znizanje ali
zviSanje sobne temperature.

Nivo uporabnika K2

Podrocje za vsak dan encasovni interval
nastavljanja

Tovarniska 0 Tag (dan)

nastavitev

Tab. 19

» Z vrtljivim gumbom izberite Zeleni dan.

» Pritisnite tipko @ndern (nastavi). Z vrtljivim gumbom
aktivirajte ali deaktivirajte izbrani dan.
Pri aktivni nastavitvi Casa se dan v tednu prikaze
z veliko ¢rko:

ceitsteueruna WP 1
Mo 22 HE-[% : 66

ZUrnck Andern

6720 613 623-25.1R

SI. 29  Nastavitev ¢asa za ponedeljek je aktivirana

Mo nastavitev ¢asa za ponedeljek je aktiven
22:00 zacetek Casovnega intervala (v ponedeljek)
6:00 konec ¢asovnega intervala (v torek)

ceitsteyeruna WP 1
Mo 22 BR-A5: @A

ZUrlck Andern

6720 613 623-26.1R

Sl. 30 nastavitev ¢asa za ponedeljek je deaktivirana

» Pritisnite tipko dndern (nastavi).

Nastavite ¢asovni interval.

v

» Pritisnite tipko Speichern (shranjevanje).

v

Nadaljnje ¢asovne intervale nastavite, kot je opisano.

Ce nastavljeni interval prekoraéi polno¢,
velja ¢as prekinitve za naslednji dan.

Podmeni:

Niveau fiir Warmep. +/- einstellen (nastavitev nivoja
za topl. érp. +/-) (4.1.1)

Znizajte oz. zviSajte sobno temperaturo za nastavitev
casa (4.1).

Nivo uporabnika K2

Podrocje od -20 K (°C) do +20 K (°C)
nastavljanja v korakih po 0,1 K (°C)
Tovarniska 0 K (°C)

nastavitev

Tab. 20

Ne izberite prenizke no¢ne temperature, ker
se sicer ob koncu no¢nega znizanjaaktivira

dodatni elektri¢ni grelnik.

Podmeni:
Zeitsteuerung WW nach Uhr (nastavitev ¢asa za
sanitarno vodo glede na uro) (4.3)

Pripravo sanitarne vode blokirajte glede na ¢as. Za vsak
dan v tednu je mozZen en c¢asovni interval (= Nastavitev
¢asa (4.1) na strani 19).Vizbranem ¢asovnem intervalu
priprava sanitarne vode ne deluje.

Nivo uporabnika K2

Podrocje za vsak dan en Casovni interval
nastavljanja

Tovarniska 0 Tag (dan)

nastavitev

Tab. 21

6 720 614 274 (2007/06)
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Opis nastavitev

Glavni meni:

Betriebszeitablesung fiir WP und ZH
(odéitavanje obratovalnega éasa za TC in
dodatni grelnik) (7)

Podmeni:
Anz. Betriebsstunden fiir Warmepumpe
(st. obratovalnih ur za toplotno érpalko) (7.1)

Prikaze skupen ¢as delovanja kompresorja.

Nivo uporabnika K2

Tab. 22

Podmeni:

Verteilung WP WW-Heizké. in % (Porazdelitev toplote-
ogrevanje - sanitarna voda v %) (7.2)

Prikaze delez delovanja kompresorja za ogrevanje in
pripravo sanitarne vode.

Nivo uporabnika K2

Tab. 23

Podmeni:
Anzahl Betriebsstunden fiir ZH? (Stevilo obratovalnih
ur za dodatni grelnik?) (7.3)

Prikaze skupen ¢as delovanja dodatnega ogrevanja.

Nivo uporabnika K2

Tab. 24

Glavni meni:
Uhr: Datum und Zeit einstellen (ura:
nastavitev datuma in ¢asa) (10)

Nastavitev aktualnega datuma, dneva v tednu in ¢asa
(= poglavje 7 na strani 9).

Nivo uporabnika K2

Tab. 25

Glavni meni:

Alle Alarme protokollieren (zapis vseh
opozoril) (11)

prikaze seznam nastalih opozoril. Aktivha opozorila so
oznacena z zvezdico ,*“

» Z vrtljivim gumbom prelistajte seznam.

» Pritisnite srednjo tipko, da bi dobili opozorila
o sporocilih o napakah.

Nivo uporabnika K2

Tab. 26

Glavni meni:
Auf Werkseinst. zuriicksetzen (ponastavitev
na tov.nastavitve) (12)

Ponastavite vse parametre ravni uporabnika K1 in K2 na
tovarniSke nastavitve.

Nivo uporabnika K2

Tab. 27

Izbrisane bodo vse individualne nastavitve in
¢asovni programi.

20
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Motnje

10 Motnje

Ce med delovanjem nastopi motnja, utripa lu¢ka za

motnjo (10) in na zaslonu se prikaze Alarm (opozorilo).

ALAREM [EK]
ZH
AR1A17 15:18:14
Info Beenden

Sl. 31
» Pritisnite tipko Beenden (izhod).
Ce lu¢ka za motnjo $e vedno sveti:

» pokli¢ite pooblas¢eno strokovno podjetje ali servis ter
sporocite motnjo in podatke o napravi (= stran 22).

Cas blokade

Med ¢asovnimi zaporami podjetja za oskrbo z energijo so
glede na elektri¢no vrsto priklju¢ka razlicne komponente
toplotne ¢rpalke brez elektri¢nega toka (kompresor,
dodatni grelnik, ...).

» Pritisnite tipko Info (informacije).
Na zaslonu se izpiSe Sperrzeit (Casovna zapora).

SFrerrzell

6720 613 624-20.10

Sl. 32

Cas blokade ni motnja. Po preteku ¢asa blokade se
toplotna ¢rpalka ponovno vkljuci.

11 Napotki za prihranek
energije

Servisni pregled in vzdrzevanje

Da poraba energije ostane dlje ¢asa nizka, priporo¢amo,
da s pooblas¢enim servisom sklenete vzdrzevalno in
servisno pogodbo z letnim servisom in vzdrzevanjem, ko
je le to potrebno.

Termostatski ventili

Termostatske ventile popolnoma odprite, da bo lahko
tudi vsakokrat dosezena Zelena sobna temperatura.
Sele, ¢e po daljsem ¢asu temperatura ne bo dosezena,
spremenite na regulatorju Zzeleno sobno temperaturo.

Talno ogrevanje

Temperatura dviznega voda ne sme biti nastavljena visje
od tiste maskimalnae temperature, ki jo je priporocil
proizvajalec.

Prezracevanje

Za prezracevanje prostora naj ne bo okno odprto tako,
da je nagnjeno. Iz prostora bo toplota nenehno uhajala,
ne da bi se zrak v prostoru izboljsal. Bolj$a resitev je, da
okna za kratek ¢as popolnoma odprete.

Med prezra¢evanjem zaprite termostatske ventile.

Dodatni elektri¢ni grelnik

Razlicne nastavitve (npr. dodatna sanitrarna voda)
povzrocijo vklop elektricnega dodatnega grelnika in
povecano porabo energije.

Temperature za sanitarno vodo in ogrevanje nastavljajte
vedno zelo nizko, koliko se da.

Cirkulacijska ¢rpalka

Ce obstaja cirkulacijska ¢rpalka za sanitarno vodo, jo
s ¢asovnim programom nastavite glede na lastne
potrebe (npr. zjutraj, popoldne, zvecer).

6 720 614 274 (2007/06)
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Splosno

12 Splosno

Ciséenje ohisja
Ohisje obrisite z vlazno krpo. Ne uporabljajte moc¢nih ali
jedkih Cistilnih sredstev.

Podatki o grelniku

Preden pokli¢ete sluzbo za pomoc¢ strankam, si natan¢no
zabelezite podatke o vasi napravi.Te podatke najdete na
tipski tablici na zgornji strani toplotne crpalke.

Toplotna ¢rpalka (npr. TE 90-1)

22

6 720 614 274 (2007/06)



Lastne nastavitve

13 Lastne nastavitve

Podmeni Tovarniska nastavitev lastna nastavitev

1.1 Warme +/- (toplota +/-) 4

1.2 Warme Feineinst. 0 K (°C)
(fina nast. temperature)

1.3 Heizkurve anpassen (prilagoditev ogrevalne ogrevalna krivulja kot
krivulje) premica

1.5 Mischer +/— (mesalni ventil +/-) 4

1.6 Mischerk. Feineinst. (kar.mes$.vent. Fina 0 K (°C)
nast.)

1.7 Mischerkurve anpassen (prilagoditev krivulje Krivulja meSalnega
mesalnega ventila) ventilja kot premica

1.10 Raumtemperatur einstellen (nastavitev 20 °C
sobne temperature)

1.11 Raumfihlereinfluss einstellen (nastavitev 5
vpliva sobnega tipala)

1.13 Fernsteuerung Warme (daljinsko neaktivna
nastavljanje toplote)

1.14 Sommerabschaltung einstellen (nastavitev 18 °C
izklopa rezima obratovanja Poletje)

2.2 Legionellenfunktion (funkcija termi¢ne Inaktiv
dezinfekcije) (Neaktivno)

2.3 Warmwassertemperatur einstellen 52 °C
(nastavitev temperature sanitarne vode)

4.1 Zeitsteuerung WP nach Uhr (nastavitev ¢asa 0 Tag (dan)
TC glede na uro)

4.1.1 Niveau fir Warmep. +/- einstellen 0 Tag (dan)
(nastavitev nivoja za topl. ¢rp. +/-)

4.3 Zeitsteuerung WW nach Uhr (nastavitev ¢asa 0 Tag (dan)

za sanitarno vodo glede na uro)

Tab. 28 Tabela za zapisovanje lastnih nastavitev

6 720 614 274 (2007/06)
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